
FIVE 
MINUTE 
ENGLISH 

Part 7

Meter la pata.



#01

Put one�s foot in it.



#01
Traducción: 

“he metido la pata.”

I  really  put  my  foot  in  it  when  I 

told Mario about the surprise party.



#02

Get cold feet.



#02
Traducción: 

“echarse atrás, cogerle miedo.”

I accepted the new job in the company, 

but after a week I got cold feet.



#03

To be rush off one�s feet.



#03
Traducción: 

“estar muy ocupadx.”

I’m rushed off my feet at University.



#04

Have/get itchy feet.



#04
Traducción: 

“ser un culo inquieto; tener ganas 

de cambiar de trabajo o de casa o 

irse de viaje.”

After three years in the same job I 

got itchy feet and I applied for a 

new job. 



#05

Land/fall on one�s feet.



#05
Traducción: 

“con una flor en el culo, tener 

mucha suerte.”

He  has  really  landed on his 
feet with his new apartment. It 

is  just  near  his  job  and  he 

doesn’t have to commute.




